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Prólogo

El segundo tomo de Deutsch a la berlinesa continúa la idea de presen-
tar una gramática narrativa, algo nuevo en el mundo de la enseñanza 
de la lengua alemana. El método une dos elementos que normalmente 
están separados: la narración y la gramática. En concreto, es la historia 
de Pepe, quien viaja a Berlín buscando a un antiguo amor y también 
reconectarse con su pasado. Seguimos sus andanzas a lo largo de los 
dos libros, al igual que también seguimos con los temas gramaticales. 
Para remarcar que este segundo tomo es la continuación del primer 
libro, empieza en el capítulo trece, que es el que sigue al último de 
Deutsch a la berlinesa I.

La narración (la historia de Pepe) se encuentra al principio de cada 
capítulo, ilustrada por nuestro artista gráfico, Peter Auge Lorenz. Esta 
parte, la historia de Pepe, está escrita en alemán y es la que nos pro-
porciona el material lingüístico que servirá para explicar primero el 
vocabulario y después la gramática del alemán en español. Cada ca-
pítulo termina con diferentes tipos de ejercicios para practicar lo ex-
plicado. Las soluciones se encuentran al final del libro, al igual que el 
diccionario con todas las palabras nuevas. 

Si en el primer tomo nos concentramos en los primeros pasos para poder 
comunicarse y cerramos el libro tratando el perfecto (Perfekt), el tiem-
po del pasado más frecuente en el lenguaje hablado, en este segundo 
tomo presentamos toda la gramática que falta para poder conseguir un 
nivel intermedio de alemán. Por ello, en el capítulo trece describimos el 
verbo werden, con todas sus características y funciones, tan típicas del 
alemán. Luego continuamos con el verbo reflexivo, las voces pasivas, 
el pretérito (Präteritum) y un tema muy importante: el conjuntivo II. Los 
últimos dos capítulos, 17 y 18, los dedicamos a las estructuras de las 
oraciones alemanas. Siguiendo el Marco Común Europeo de Referencia 
para las Lenguas, el tomo segundo es apropiado para los niveles B1 
y B2. Estos niveles se caracterizan por la capacidad para entender las 
ideas principales de un discurso complicado. Por eso, las narraciones ya 
son más complejas. 

El libro es apropiado para el autoaprendizaje y/o como acompañamien-
to en el estudio del alemán. Además se puede usar como un compen-
dio de gramática alemana. Si quieres entender, repetir, o profundizar 
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en un tema concreto, en el índice gramátical encontrarás el capítulo 
en el que aparece. 

Para escuchar las audiciones y entrenar la fonética, un aspecto tam-
bién muy importante en el estudio de una lengua, visita la página web: 
www.deutschalaberlinesa.es. Allí se pueden escuchar las audiciones, 
leídas por la autora y algunos compañeros berlineses. Además, en ella, 
hay material adicional, ejercicios y explicaciones.

¡Esperamos que se disfrute, como hemos disfrutado nosotros en crear-
lo, y que sirva para mejorar el alemán! 

Ha pasado el tiempo. Pero como el tiempo en la ficción transcurre a su 
propio ritmo, no tan rápido y apurado como solemos andar nosotros, 
podemos decir que, entre el tiempo del primer tomo de esta gramá-
tica narrativa y su continuación, solo han pasado unas pocas semanas 
de una primavera prolongada por la lluvia y la apatía. Un tiempo en 
que tanto Pepe, nuestro protagonista, como nosotros, sus creadores, 
hemos aprendido muchas cosas, algunas de la lengua alemana y otras 
más, de la vida. Os contaremos, moviendo la rueda del tiempo, como 
Pepe tenía que desprenderse de lo que esperaba. La rueda se ha mo-
vido hacia atrás, y al final no se sabe si todo lo que ha pasado ha sido 
una fantasía o si las cosas que le pasan tienen que ver con las locuras 
de esta ciudad. Pero dejadnos decir que sí, que estas cosas pasan en 
Berlín, en la ciudad de los laberintos y las historias paralelas. Y por fin, 
sea como sea, el verano ha llegado, con sus noches sin fin y sus días 
calurosos regados con vino, cervezas y muchas fabulaciones…

Deutsch a la berlinesa-00-13.indd   7 6/3/19   10:06



Abkürzungen

= Abreviaturas más importantes:

Akk. = Akkusativ, acusativo
Am. = americano
cap. = capítulo
Dat. = Dativ, dativo
ej. = ejemplo 
f. = femenino
Gen. = Genitiv, genitivo 
HS = Hauptsatz (oración principal)
HV = Hilfsverb, verbo auxiliar
irr. = irregular
m. = masculino
n. = neutro
p. = página
pp. = páginas
s. = siguiente
ss. = siguientes
ps. = persona
3.a ps. sg. f. = tercera persona, singular, femenino 
pl. = plural
PA I = Aktivpartizip, Partizip I, participio activo
PP II = Perfektpartizip II, participio perfecto 
pos. = posición (en la oración) 
reg. = regular
sg. = singular
tb. = también
v. reg. = verbo regular
v. irr. = verbo irregular
v. mod. = verbo modal
v. mix. = verbo mixto
vulg. = vulgar
ø = la forma no existe 
conj. = conjunción: und (y)
conj. sub. = conjunción subordinante: wenn (si), dass (que) 
adj. = adjetivo: interessant (interesante)
adv. = adverbio: sehr (muy)  
v. refl. = verbo reflexivo 
v. sep. = verbo separable 
pol. = política, expresión política 
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temp. = temporal
mod. = modal
loc. = local 
part. modal = partícula modal 
expr. idio. = expresión idiomática
pron. = pronombre
det. pron. indef. = determinante/pronombre indefinido (Artikelwort)

Para la flexión de plural de los nombres: 

Auto/-s = Autos
Mann/-¨er = Männer
Vater/-¨ = Väter
Zimmer/- = Zimmer (el plural es igual que el singular)
Obst/ø = la forma de plural no existe
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Kapitel dreizehn 

Vorhang auf!

Das Verb werden in seinen verschiedenen 
Funktionen
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